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(Greek OT) Aot viyiog IopomA, kat €ye nydnnco avTov Kai €5

AlyOmTov petekaAeon TA TEKVA QUTOD.

(Brenton) for Israel is a child, and | loved him, and out of Egypt have |

called his children.
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Hosea 2:15.

Babylonian Talmud, Sanhedrin 111 a.
... Raba said: It shall be even so in the days of the Messiah, for it is said,
And she shall sing there, as in the days of her youth, and as in the days

when she came up out of the land of Egypt.
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Hosea 12:9.

Midrash Rabbah, Ruth V, 6.

... The fifth interpretation makes it refer to the Messiah ... Where will he
lead them? From the land of Israel to the wilderness of Judah, as it is said,
Behold, | will allure her, and bring her into the wilderness (Hos. I, 16);
while some say to the wilderness of Sihon and Og, as it is said, / will yet
again make thee to awell in tents, as in the days of the appointed season

(ib. XII, 9).

3

Hosea 12:10.

Pasigta do—Rab Kahana, Piska 5, 8.

... R. Berechiah said in the name of R. Levi: Like the first redeemer, so
the last redeemer; as the first one appeared among Israel and then
disappeared from among them, so the last redeemer will appear among
Israel and then disappear from among them. And for how long will he

disappear from among them? R. Tanhuma said in the name of R. Hama



who said it in the name of R. Hoshaia, [and] R. Menahema said in the
name of R. Hama bar R. Hanina: For forty—five days. With reference to
this period Scripture says, From the time that the continual burnt offering
shall be taken away, and the detestable thing that causeth appalment set
up, there shall be a thousand two hundred and ninety days (Dan. 12:11),
and then goes on to say, Happy is he that waiteth, and cometh to the
thousand three hundred and five and thirty aays (Dan. 12:12). These days,
forty—five above the number given in the previous verse, to what do they
refer? They refer to the period of forty—five days during which the Messiah,
who will have appeared among the children of Israel will disappear from
among them again. [By way of testing their faith], where will he have them
go? To the wilderness of Judah, some say; and some say, to the
wilderness of Sihon and Og. Concerning the place he will have them go to,
it is written Therefore, behold, | will allure [Israel], and bring her into the
wilderness. etc. (Hos. 2:16). There he who believes in the Messiah will be
content to eat saltwort and the roots of the broom and will remain alive, for
in the wilderness 7hey pluck saltwort with wormwood,; and the roofs of the

broom are their food (Job 30:4). But he who does not believe in him, will



forsake Israel and attach himself to the heathen nations who will eventually
slay him.

R. Isaac bar Marion said: At the end of the forty—five days, the Holy
One will appear to the children of Israel and bring down the manna [for
them]. How do we know? Because that which hath been is that which shall
be, for there is nothing new under the sun (Ecc. 1:9), [and so Israel will
again dwell in the desert]: / am the Lord thy God from the land of Egypt; /
will yet again make thee to dwell in tents, as in the days of the Feast [of
Booths] (Hos. 12:10), and, [again in the desert], As in the days of thy
coming forth out of the land of Egypt, will | show unto Israel marvelous
things (Micah 7:15).
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(KJV) When Israel a child, then | loved him, and called my son

out of Egypt.
(LXX) Awote vimog IopamA, kai éym nydnnoa avtov Kai £§

Aiyvmtov petekdAieoca Tt TEKVA QVTOD.

(Brenton) Early in the morning were they cast off, the king of Israel
has been cast off: for Israel is a child, and | loved him, and out of

Egypt have | called his children.
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(KJV) And was there until the death of Herod: that it might be fulfilled
which was spoken of the Lord by the prophet, saying, Out of Egypt

have | called my son
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(KJV) | will ransom them from the power of the grave; | will redeem
them from death: O death, | will be thy plagues; O grave, | will be thy
destruction: repentance shall be hid from mine eyes.
(LXX) ék xepog abov piocopal avtovg kai ék Oavdatov Avtpoooual
avTovC” mOod 1§ OIKN o0V, BAVATE; TOD TO KEVIPOV 00V, doén;

TTAPAKANOIS KEKPUTITAL GTT0 0POaAUGV pov.



(Brenton) 1 will deliver them out of the power of Hades, and will
redeem them from death: where is thy penalty, O death? O Hades,

where is thy sting? comfort is hidden from mine eyes.
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(KJV) O death, where /s thy sting? O grave, where /s thy victory?

b ad) agal) e Lghliy () Lab (flg quiilly nall b Asimacd) e (L (S

Giga b AiSed rual doglaly i€ed Jad clalsl) s

4 i5 gb

Blaa oy anall of B3

14 xéd jiu



(Ol a8 AR &gk ARK (g Al dlads O piad Al B Csislid) Sk 7
geeal) (8 L) 1618 L a5¢allg
Hosea 14:8.
Targum Jonathan to the Prophets.
They shall be gathered in from their Dispersion, shall live in the shade of
their Messiah, and the dead shall live, and goodness shall abound in the
land. The record of their goodness shall continue without interruption, like

the memory of the trumpet sounds accompanying the ritual libation of wine

in the Temple.
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